
— О? То, что он сказал, правда? Ты на самом деле можешь использовать технику
жертвоприношения моей расы? — спросил Хай Ван, повернувшись к Нин Ци.

Сюэ Гуй почувствовал облегчение, как только услышал слова мужчины. Пока император готов
ему верить, они вместе добьются правды и поймают юношу, бежать которому уже будет
некуда!

Лин Кэ Сы, пребывающий в ужасном настроении, слегка приподнял голову и посчитал, что
ведь ничего плохого-то и не случилось с того момента, как они пришли сюда. Если же им
удастся с помощью Морского Императора схватить Нин Ци, то тогда вся ситуация будет
совершенно иной, не той, о которой он подумал изначально.

— Ложь, — ответил Нин Ци.

— Клевета на Божество... Вы оба знаете последствия этому? — улыбка на лице Хай Вана сразу
же исчезла, а в его внушительном взгляде появился холод, что приковал обоих младших
коленями к земле.

"?" — Сюэ Гуй опешил, он ведь понимал, что юноша соврал, так почему Морской Император
верит ему?

Что тут происходит?

— Господин, но мы не врём. Когда я впервые увидел этого человека, то он был лишь воином
пятого ранга, а теперь... — Сюэ Гуй пытался объяснить причину своих догадок.

Если император проведёт расследование, то он тоже поймёт, что скорость прогресса Нин Ци
слишком неадекватная!

— Все твои слова приведены без доказательств. Как ты думаешь, я поведусь на это и оскорблю
высокопоставленного гостя? — спросил Хай Ван.

— Но господин, если вы готовы расследовать это, то сами всё поймёте! — поспешно сказал Сюэ
Гуй.

— А-а, так мне ещё и самому всё выяснять? Сюэ Гуй, кто из нас император, ты или я?

Сердце мужчины захлестнуло отчаяние. Он никогда бы не подумал, что Морской Император не
захочет расследовать это дело.

Его цель с самого начала не имела шансы на успех!



Лин Кэ Сы весь дрожал как осиновый лист, но, стиснув зубы, сказал то, что хотел и должен
был сказать: — Господин Хай, лорд Сюэ оклеветал владыку Бэйсюаня из-за личной ненависти,
поэтому прошу принять должное решение о его наказании!

— Ты?.. — Сюэ Гуй посмотрел на мужчину в изумлении, почему верный последователь
внезапно предал его?

— Что ты? Вот что вы тычете? Я уговаривал вас с самого начала, но вы послушали меня? Вы
просто настолько ослеплены гневом, что предъявляете обвинения без доказательств, а всё
потому, что владыка Бэйсюань сорвал вашу церемонию жертвоприношения. Вы думаете, что
вы и ваши дела важнее, чем дела Морского Императора?

Сюэ Гуй не мог ничего ответить на слова Лин Кэ Сы, его глаза постепенно наполнялись
гневом. Если бы не присутствие Морского Императора, то он бы точно убил этого предателя!

— Ха-ха, даже твой подчинённый думает, что ты поступаешь неблагоразумно, — сказал Хай
Ван.

— Господин, я готов получить наказание, — Сюэ Гуй сделал низкий поклон, коснувшись лбом
земли.

— Владыка Бэйсюань, поскольку он оклеветал тебя, то тебе и разбираться с ним. Можешь
убить его или искалечить, делай всё, что считаешь нужным, — сказал император.

Сюэ Гуя тут же пробрала дрожь.

Его отдают Нин Ци на растерзание?

— Ой, лорд Хай, от вашего предложения мне как-то неловко, — улыбнулся юноша.

— Ничего страшного.

— Раз вы так решили, то я не могу отказываться. У меня с ним долгая история отношений...
Думаю, я разрешу ему следовать за мной и выполнять разные поручения, — сказал Нин Ци.

Выполнять поручения?

Глаза Сюэ Гуя внезапно засияли, но он не полностью доверял этим словам...

Ему казалось, что он станет слугой Нин Ци, точно так же, как Лин Кэ Сы служил ему!



Это было для него неприемлемо и намного хуже, чем смерть!

— Вот и хорошо, — кивнул Хай Ван, а затем сказал Сюэ Гую: — Ты всё слышал? Следуй за
владыкой Бэйсюанем и покажи, что наш морской народ благоразумный, пусть все люди увидят
это!

— Д-да... лорд.

— Встань позади владыки Бэйсюаня, — сказал мужчина.

Сюэ Гуй молча встал с колен и с опущенной головой подошёл за спину Нин Ци.

Лин Кэ Сы считал, что Сюэ Гуя убьют, но теперь он начал беспокоиться о своей судьбе.

Потому что он видел, как лорд Сюэ косился на него мрачным взглядом!

— Что касается тебя... Убирайся! И впредь не приближайся к моему дворцу! — приказал Хай
Ван.

— Да, спасибо лорду Хай и владыке Бэйсюаню! — Лин Кэ Сы поклонился, развернулся и
быстро ушёл.

— Бэйсюань, тебе стоит вернуться и подумать о моём предложении, но осталось не так много
времени.

— Хорошо, — Нин Ци кивнул, после встал и попрощался с императором, а затем покинул
дворец вместе с Пу Ло.

Сюэ Гуй молча следовал за ним и размышлял о последних словах Морского Императора: "О
чём они договорились?"

— Владыка Бэйсюань, если появится больше времени, приезжайте к нам в гости, — у входа во
дворец Пу Ло, как прилежный хозяин дома, попрощался с юношей.

— Ты тоже можешь приходить в Небесные Чертоги, — сделал встречное предложение Нин Ци.

Пу Ло сразу же кивнул, принимая предложение, а после взглянул на Сюэ Гуя: — Если он не
изменится даже после того, как будет следовать за вами, просто убейте его!

"Проклятый старый предатель!" — яростно взревел про себя Сюэ Гуй.



— Хорошо! — улыбнулся юноша.

...

На обратном пути до Небесных Чертогов Сюэ Гуй молчал, а Нин Ци размышлял над
предложением Морского Императора.

Мужчина думал, что юноша может открыть бронзовый гроб, но на самом деле он мог лишь
держать его и примитивно им размахивать. Чтобы открыть его, ему, скорее всего, придётся
достичь сферы Высшего Божества.

"Если я смогу попасть в великий мир, где можно будет спокойно убивать мастеров седьмого
царства, то тогда моя культивация быстро дорастёт до четвёртого бедствия. Может быть, мне
следует отправиться в пустоту и найти открытый гроб?.." — подумал про себя юноша.

Входить в пустоту вселенной здесь, в царстве Бога, Нин Ци не будет, поэтому и взять с собой
Морского Императора не может, а значит, он отправится туда один.
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